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Fraenkel took part in the First

World War and was seriously

wounded. He studied law and

history. During this period became a

member Social Democratic Party

(SPD). After his studies, his

traineeship as a lawyer and after

having worked as an assistant to

Hugo Sinzheimer, he set up as a

lawyer in Berlin in 1927. Until 1931

he was an adviser to the metalwor-

kers’ union. Together with partner

Franz L. Neumann, Fraenkel was

known as one of the “young lions of

the trade union movement”.

In early April 1933 Fraenkel applied

for re-admission as a lawyer since he was considered a Jew according to National

Socialist standards, although he had turned away from Jewish faith. Besides the racist

ostracism, proceedings were initiated against Fraenkel in order to exclude him from the

legal profession on the grounds of “Communist activities”. Nothing could be proved

against him and due to his status as First World War veteran who had fought at the

frontline, he was able to practise as a lawyer until 1938. Defending various political

prisoners between 1933 and 1938 was his own personal risk. Fraenkel’s wife was 

considered ‘Aryan’, which protected Fraenkel to a certain extent.

Following the prohibition to practise law in 1938, Fraenkel and his wife emigrated to

the United States via Great Britain. In exile, Fraenkel took his degree in American law.

At the same time he was already working on his most important book “The Dual State”, a shrewd analysis of National Socia-

lism. From 1944 until 1950 Fraenkel worked for the

US Government, temporarily as an adviser in Korea.

In 1951 Fraenkel returned to Berlin. He had always

stayed in touch with his former partner Franz L. 

Neumann who had also published a critical study of

National Socialism in the “Behemoth” (Neumann was

killed in an accident in 1954). Fraenkel became a 

professor at the Deutsche Hochschule für Politik in 

Berlin, later also at the Otto-Suhr-Institut of the

Freie Universität Berlin, where he taught until his

retirement in 1967. He was one of the most eminent

political scientists of the post-war era, yet he had to

witness his lectures being disturbed during the 

student revolt.

Exile, change
of profession and return 

“Finally the Reichsgericht
itself deprived all Jews

living in Germany of their
status of persons in the

legal sense. In a decision
of 27 June 1936 the 

highest German court
sentenced the German

Jews to their ‘civil death‘.“
(1940)

Dr. Ernst Fraenkel
December 1898 Cologne – 28 March 1975 Berlin

Ernst Fraenkel and his wife Hanna in exile in the United States 
(approx. 1939)

Only few emigrants returning from exile were given a welcome like Ernst and Hanna Fraenkel in April 1951.

Ernst Fraenkel’s letter of application for re-admission as a lawyer. Fraenkel tries to
avoid the required statement of loyalty which promptly earns him the remark “insuffi-
cient explanation”. The remarks indicate which criteria were used for assessment: date
of admission (before 1914?) and Frontsoldat (“F”?). Fraenkel is admitted to continue to
practise because he is regarded as a First World War veteran having fought at the
frontline; 8 April 1933, Federal Archives (BAL), Fraenkel’s personal file.
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Anita Eisner had great difficulties financing her legal

studies. Her father had died in 1914. Aged 27 she was

admitted as a lawyer to the three Berlin Regional

Courts. The law regarding admission to the legal profession of

7 April 1933 provided that Jewish lawyers could only continue

to practise if they had been in the First World War veterans

who had fought at the frontline, or they had been admitted

to the profession before 1914 (‘Altanwälte’, Senior Lawyers).

As far as femal lawyers were concerned, this was tantamount

to a general prohibition since they could not have been First

World War veterans and neither could they have been admitted to the profession before 1914, since

women were only allowed to earn a legal degree from the 1920s onwards. But still, Eisner applied for re-

admission on 10 April 1933. Her application was rejected. She lost her profession because she was Jewish.

Subsequently she tried to make a living as an administrator of Jewish emigrants’

houses and property. In the framework of these activities she was always in contact

with the NS authorities: “I remember, for example, ... that within one single week 

I was summoned five times to the customs investigation office and the Gestapo, and

you never knew if they were going to let you go free or keep you there for no 

reason at all.”

Eisner hid away in the spring of 1943. Her mother and sister were deported and 

killed. During this time which Eisner spent living in illegality, she also found a hiding

place with friends in Dresden. Whenever she had the opportunity she read philoso-

phical books, looking for moral support.

Eisner survived. There were only few people who had been able to go into hiding like

her. In 1947 Anita Eisner was re-admitted as a lawyer in Berlin by the Allied Forces.

The time of persecution had been so exhausting that she died on 12 April 1950. She

was only 49 years old. 

A lawyer 
hid away

“From March 1943 
until the capture of Berlin,

that is over 2 years, 
I had to live illegally, 
I did not receive food 
ration cards and most 

of the time I did not know
what to live on nor where 

I was supposed to spend 
the night.” (1946)

Anita Eisner
25 July 1900 Berlin – 12 April 1950 Berlin

Extract from the questionnaire of the Military Government in 1945

Passport photograph
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Faces 
of the doomed

Photos from the Naatz album

Justizrat Dr. Alfons Alexander
1863 Berlin  - 1942 Theresien-
stadt

Dr. Bruno Ascher   
1887 Soldau - 1933 Berlin

Dr. Ludwig Bendix   
1877 Dorstfeld 1954 Oakland, Cal.

Dr. Margaret Berent   
1887 Berlin - 1965 New York

Dr. Siegfried Bieberfeld  
1881 Lissa - 1944 Heidelberg

Dr. Kurt Brinkenhoff  
1892 Berlin - killed

Dr. Paul Brün    
1889 Berlin - 1970 Haifa

Justizrat Alexander Cohn  
No details available

Hans Cohn    
1892 Thorn - unknown

Dr. Henry Cohn   
1895 Berlin - killed, Auschwitz

Justizrat Dr. Bruno Cohnberg  
unknown - 1934

Dr. Alexander Coper   
1891 Tuchel - 1958 Berlin

Dr. Paul Drucker   
1895 Berlin - 1959 Mexico

Dr. Friedrich Edelstein   
1895 Berlin - 1956 USA

Dr. Hans Falk     
1888 Breslau - killed, Lodz

Josef Falkenberg  
1881 Berln - 1962

Dr. Hans Fischer   
1894 Berlin - unknown

Dr. James Friedländer   
1877 Berlin - killed, Sobibor

Georg Gerson    
1887 Frankfurt/ Od. - unknown

Manfred Goldberger   
1881 Berlin - killed, Trawniki

Dr. Joseph Gottlieb   
1901 Lysiec - unknown

Dr. Georg Hamburger   
1891 Berlin - 1944 Theresien-
stadt

Justizrat Adolf Heymann  
1861 Selchow - missing, 
Theresienstadt

Dr. Gottfried Hollander  
1876 Wreschen - killed, Ausch-
witz

Dr. Adolf Hollaender   
No details available

Justizrat Abraham Isaacsohn  
1866 Brietzig - 1942 Theresien-
stadt

Dr. Kurt Jacobsohn   
1897 Deutsch-Eylau - killed, 
Auschwitz

Arthur Judesis    
1889 - 1938

Dr. Erich Katz    
1893 Marienburg - unknown

Philipp Kozower   
1894 Berlin - killed, Auschwitz

Hermann Kuttner   
1886 Berlin - unknown

Hans Carl Ladewig   
1886 Berlin - unknown

Dr. Felix Landau   
unknown - 1935

Dr. Fred Levy    
1898 - unknown

Dr. Heinrich Lewin   
1887 - unknown

Max Lichtwitz    
1902 Berlin - killed, Auschwitz

Dr. Siegfried Liebeck   
1885 - unknown

Dr. Karl Liebling   
1873 Leipzig - unknown

Dr. Josef Loewe  
1878 Berlin - unknown

Dr. Walter Loewe   
1903 Berlin - unknown

Dr. Emil Loewenstein   
1878 - 1933

JR Siegmund Marcuse   
1860 - 1938

Dr. Edmund Meyer   
1882 Lodz - 1939 Berlin

Dr. Erich Norden   
unknown - 1970s

Dr. Max Oppenheim   
1883 Berlin - killed, Auschwitz

Stefan Oppenheimer    
1885 Mainz - unknown

Dr. Rudolf Pick   
1892 Ostrowo - killed, Riga

Dr. Ludwig Pickardt   
No details available

Dr. Hans Redlich   
1893 Breslau - unknown

Dr. Harry Rosenthal   
1882 Berlin - unknown

Isaak Rosentreter   
1883 Gollantsch - unknown

Dr. Ernst Ruhm   
1876 Königsberg - unknown

Paul Salomon    
1887 Schivelbein - killed, Ausch-
witz

Wolf Schiffmann   
No details available

Dr. Hans Georg Schlesinger  
1902 - unknown

Bernhard Schwarzbart   
No details available

JR Dr. Georg Siegmann  
1869 Berlin - killed, Auschwitz

Dr. Jacob Sieskind    
1974 Petersburg - unknown

Dr. Max Simon    
1881 Berlin - unknown

Dr. Manfred Sußmann   
1892 Berlin - unknown

R Dr. Felix Szkolny   
1870 Berlin - unknown

Walter Timendorfer   
1897 - unknown

Dr. Robert Tiktin   
1897 Berlin - unknown

Dr. Alfred Wallach   
No details available

Julius Wertheim   
1886 - unknown

Paul Wittenberg   
1892 Kulmsee - unknown

Dr. Erich Wohl    
1893 - killed, Auschwitz

Ernst Ludwig Wolff   
1884 Berlin - killed, Auschwitz

Dr. Richard Wreszinski   
unknown - 1933/1934

These were 69 out of over 4,000
Jewish lawyers in Germany.
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A precious 
souvenir

The photo album of Willi Naatz 
Willi Naatz, Senior Clerk, 16 March 1879 Berlin - 30 December 1955

T he Anwaltsbeamte (Senior Clerk

in lawyer’s room) Willi Naatz kept

a unique photo album consisting

of 78 pictures. The perforated photos

show the faces of ostracized Jewish

lawyers. It is unclear where and by

whom the photographs were put up

with drawing pins. It is possible that

they were taken from each individual

lawyer’s personal file before the file was

destroyed. Naatz saved the photos

because he wanted to keep them as a

memento. Written below the names is

mostly the year in which the depicted

lawyer lost his admission.

Naatz himself worked in the lawyers’

room of the Berlin Regional Court in

Grunerstraße for over sixty years. The

lawyers came to the lawyers’ room to get changed, to wait for their appointments, sometimes

they passed away the time playing chess or a game of cards; in this room replacements for

appointments were organized, a situation which arose quite frequently since there were three

Regional Court buildings, which often led to a lawyer having simultaneous appointments in 

different buildings which he alone could of course not attend.

Naatz was born in the Court, where his father

was working as a caretaker. Aged 14, he was

employed by the Berlin Bar to work in the

lawyers’ room. He knew all the lawyers admit-

ted to the Regional Court. Whenever Rechts-

anwalt Frey would turn up at the Court in the

morning after a night of drinking and still in

tails, Naatz would take care of giving him an

appropriate appearance. 

As early as 1933 the drastic measures had 

reduced the number of admitted lawyers con-

siderably. The situation had deteriorated in

several waves. Naatz rejected the measures

which excluded Jewish lawyers from the legal

profession and from society and he stayed in

contact with them.

Willi Naatz at his desk in the lawyers’ room of the Berlin Regional Court on 16 March 1955,
his 76th birthday

A page of Willi Naatz’s photo album
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Martin Drucker’s father of the same name (1834-1913) was, just

like his non-Jewish grandfather on his mother’s side, a res-

pected lawyer and notary in Leipzig. The son went to school

at the Thomasschule and studied at the faculty of law in his hometown,

after having been enrolled briefly at Munich University.

On 17 June 1898 he was sworn in as a lawyer and started practising in

his father’s law office. From the turn of the century until the building

was destroyed during the bombardment of 4 December 1943, the office

was situated at Ritterstraße 1.

Like his father, Martin Drucker turned to international trademark law.

However, he was recognized far beyond Leipzig after only a couple 

of years for his abilities as a defence lawyer, especially since he had

achieved the main defendant’s acquittal from the accusation of frau-

dulent bankruptcy in the Leipzig bank trial in 1902. From 1909 Drucker

was a member of the Council of the Deutsche Anwaltverein (DAV, German Bar Association). In 1924 he was elected President of the DAV.

When in 1932 the seat of the DAV was transferred from Leipzig to Berlin against his conviction,

he did not run for this office again. He was subsequently appointed unanimously as honorary

president.

Martin Drucker lost his admission to practise as a notary in 1933. On 1 April 1933 he was brief-

ly taken into protective custody. The disciplinary court of the Bar of Saxony excluded him from

the legal profession in 1935. However, the disciplinary court had to annul this untenable 

decision. On the occasion of his 65th birthday, a delegation of renowned German colleagues, 

headed by Julius Magnus, presented him a publication in his honour.

Despite the continuing attacks and reprisals against Martin Drucker, his non-Jewish partner Kurt

Eckstein (1881-1953) did not leave his senior partner. The Jewish partner Erich Cerf (1888-1964),

who anticipated the future developments, had emigrated to Palestine in August 1934. Rechts-

anwalt Drucker was finally retired as of 1 April 1944 by a unique decree of the Reich Ministry 

of Justice, which was later to be called ‘lex drucker’.

When it became known in March 1945 that a

particularly hostile colleague was trying hard to

have him deported to a concentration camp, he

fled to Jena with his daughter Renate, where he

witnessed the liberation by the Americans. Upon

his return from Jena, Martin Drucker immedia-

tely resumed his activities as a lawyer with his

partner Eckstein. 

Despite the enormous professional burden and

his advanced age, Martin Drucker applied hims-

elf with incredible energy and tenacity to the

re-organisation of Saxony’s legal profession. His

efforts to revive the Deutsche Anwaltverein and

the Juristische Wochenschrift, however, were in

vain.

RA Hubert Lang

A lawyer from Leipzig – restoring
the honour of German lawyers

„What should be taken
seriously, however, is the 

argument that when recon-
structing a democratic State,
nobody with good intentions

should be allowed to stand
aside, and that therefore 
everybody had to join a 

political party since only the
parties will be able to achieve

reconstruction. I could not
convince myself of the 

correctness of this line of
argument.” (after 1945)

Justizrat Martin Drucker 
6 October 1869 Leipzig – 22 February 1947 Leipzig

Martin Drucker with the other members of the DAV Council in 1930

With fellow students, Martin Drucker sitting on the chair on the right

Three generations of the Drucker family
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Max Ferse passed the first law examination in 1909, the 

final State Examination (Große Staatsprüfung) in 1913. In

January 1914 he was admitted as a lawyer to the Local and

the Regional Court in Bochum, in 1924 he was appointed as a notary.

His office was first in Kortumstraße 71, later he moved to Kaiser-

Wilhelm-Straße 8.

In 1916 Ferse was wounded and released from war service. He received

the Iron Cross 1st class. His brother Erich was killed during the First

World War. With reference to the implementation provisions of the

Law regarding admission to the legal pro-

fession of 7 April 1933 (Gesetz über die

Zulassung zur Rechtsanwaltschaft), Ferse

was banned from representing clients on

25 April 1933. However, since Ferse had

been admitted to the profession prior to

1914 and had been fighting at the front

line, the ban was lifted shortly afterwards.

And still, on 8 June 1933 the President of

the Regional Court in Bochum sent an

inquiry to the Gauleiter of the NSDAP in

South Westphalia and to the Chairman of

the local division of the National Socialist

German Jurists’ Association (Bund Natio-

nalsozialistischer Deutscher Juristen, BNSDJ), asking whether Ferse and

others “have acted against the national interest, in particular by donating

money to the KPD, or if they fail in any other way to vouch for their support

of the national State without reservation and at any time.” The replies were

contradictory: The BNSDJ Gauobmann said on 4 July 1933 that Ferse was not

suspicious of any Communist activities, Kreisleiter Riemenschneider – on

behalf of Gauleiter Wagner – wrote in his letter of 30 June 1933 to the

Regional Court’s President that it was not desirable that Ferse be re-admit-

ted. He referred to an incident in 1922: at that time Ferse had insisted as 

a lawyer at a session of the Magistrates’ Court (Schöffengericht) that the 

keeper of the minutes of the proceedings had to remove his golden swastika

pin. In 1933 Ferse was briefly arrested, retained his admission as a lawyer, but

was forbidden to practise as a notary on 25 August 1933.

Max Ferse was a Zionist and tried to emigrate to Palestine soon. After having

explored the country in October/November 1936, he emigrated to Palestine

with his wife Edith, his two children Erich and Gertrude and with his sister

Grete with a so-called Capitalist’s Certificate (Kapitalistenzertifikat). Initially they had a farm and bred chickens in Naharija, from 1939

they ran a restaurant in Tel Aviv. Due to a bout of malaria, Ferse was unable to obtain an additional qualification as a lawyer in Palesti-

ne and in 1937 he briefly thought about returning to Bochum. In December 1937 he finally applied for deletion from the register of

lawyers admitted to the Bochum Local and the Regional Courts.

Max Ferse died of cancer on 16 October 1946, his wife died in 1986. His son Erich still lives in Israel, his daughter is married to Rabbi 

Dr. Samuel Broude and they live in the United States. Both of Max Ferse’s children visited Bochum in 1995.

Dr. Hubert Schneider

From lawyer to farmer 
to coffee house owner

Max Ferse 
24 December 1886 Röhlinghausen – 16 October 1946 Tel Aviv/Israel

“At first we had a farm.
And we learned how to work the land.

That was no fun at all. And it was a
difficult and hard learning process

which did not come at the right time
at all. But somehow we learned how
to do it and somehow we managed.

And we also had a chicken farm. I
don’t know exactly, maybe 500

chickens or so. So we had to learn
how to keep chickens. And that 

wasn’t easy either... You don’t just
become a farmer overnight... 

The small town we had moved 
to was called Naharija... “

(Daughter Judith Broude, née Ferse,
1995)
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Max Ferse, approx. 1920

Certificate of naturalization for Palestine of 18 August
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The Ferse family’s living room in Bochum, Kaiser-Wilhelm-Str. 8, late 1936

“And our first dwelling place was on that piece of land we had there, a hut made of corrugated iron. 
And this was about the most inappropriate material to have in this heat in Palestine.” Judith Broude, 
September 1995 in Bochum
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„And therefore: 
No more Germany (for me)...”

Siegfried Guggenheim set up as a

lawyer in Offenbach in 1900. He

obtained the admission to appear

before the Local Court, the commercial

division of the Offenbach Regional Court,

and in 1910 he was also admitted to the

Darmstadt Regional Court. In 1919 he was

appointed as notary.

Guggenheim contributed to the city’s

public life in many different ways. He was

particularly interested in fine arts and

history. He was a member of Offenbach’s

Historical Society and the Fine Arts

Society and a patron of the local arts 

and crafts academy. He held leading 

positions in the Association for the Sta-

tistics of the Jews, the Association for Jewish History and Literature as well as in the Cen-

tral Organization of German Jews which acted throughout the entire Reich. From 1933

until 1938 he was the chairman of the Jewish Community in Offenbach.

After the handover of power to the National Socialists, Dr. Siegfried Guggenheim did not

have to give up his profession immediately. However, as early as in the summer of 1933,

his license to practise as a notary was withdrawn. In September 1933 he had to dissolve

the professional partnership with his colleagues Dr. Lachmann and Dr. Kanka. He lost his

admission as a lawyer in November 1938 with the general prohibition to practise which

was imposed on lawyers of Jewish ori-

gin. 

Following the night of the pogrom on 9

November 1938, Guggenheim, just like

many other Jews, was deported to

Buchenwald concentration camp. He

was released after a couple of weeks, 

probably on the condition that he would leave Germany.

Together with his wife Eugenie (1878 – 1984) he emigrated to

Flushing, New York State, in December 1938. In 1941 the 

German Reich deprived both of them of their German citizen-

ship. 

In exile, Guggenheim lived in rather narrow circumstances. He

gradually had to part from the few possessions he had mana-

ged to save. After 1945 he fought for several years and with

increasing bitterness for a pension for his activities as a notary

and for compensation for his expropriated property. Despite his

persecution, Guggenheim maintained his ties with Offenbach,

where he was made an honorary citizen in 1948. “My thoughts

are always in Offenbach” he wrote in his last New Year’s 

greetings to the city in 1960. However, he refused to return to

Germany or visit Offenbach in view of the deprivation of rights and the humiliating treatment he had experi-

enced. Only in death did Siegfried Guggenheim return to Germany. Following his last wish, his ashes were buried

in his wife’s family’s grave in Offenbach.

Hans Bergemann MA

Dr. Siegfried Guggenheim

Siegfried Guggenheim as a soldier with
the Landsturm in the First World War,
1916.

Siegfried Gugenheim in his apartment in Flushing (New
York/USA), sitting under a tapestry bearing his family’s
coat of arms and motto, n.d.

Siegfried Guggenheim, drawing by W. Fischer, n.d.
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12 October 1873 Worms – 31 January 1961 Flushing, New York/USA

„And this is the kind of people 
one is supposed to mix with again?

Surely, not all of them, indeed many
of them are not like that. But they
are the „quiet ones in the country“

which have never been heard, 
not 2000 years ago and neither at

the time of the Nazis, and therefore: 
No more Germany (for me). 

This is not an easy decision.“
(Siegfried Guggenheim to 

Dr. Karl Kanka, 1947)
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Bruno Cohn passed his Abitur in

March 1923 in Königsberg, studied

law and set up as a lawyer in

Luckenwalde in early 1931. Only two years

later the National Socialists brought his

career as a lawyer to a halt: In June 1933

he was banned from practising as a lawyer

because he was Jewish. Bruno Cohn found

a new job in a hat factory in Luckenwalde,

where he worked until this Jewish enter-

prise was liquidated on Government order

in late 1938.

In October 1934 Bruno Cohn got married.

With his wife Edith he had three children.

A daughter was born in 1935, a son follo-

wed in 1938, and a second

son was born in 1943, just

as they were fleeing the

country.

Shortly after Pogrom Night, Bruno Cohn was arrested on 10 November 1938 in

East Prussia. He was released after seven weeks on the condition that he would

leave Germany within a month. In late January 1939 Bruno Cohn left for

Holland. His family remained in Luckenwalde. Bruno Cohn did not obtain a work

permit in Holland, he was only tolerated there and his family was not allowed

to join him. Cohn applied for a visa to the United States. Due to the long wait-

ing lists he bought a visa for Chile in November 1939. His wife and his one-year-

old son were finally able to leave Germany half a year later; the four-year-old

daughter had already been taken to England in March 1939.

At the end of May 1940 the refugees reached Chile on the freighter Ulysses. The

authorities refused the permission to land and declared the visas 

invalid. The refugees were facing the risk of having to return to Holland. Due to

the War, however, the ship was sent to the island of Curaçao in Dutch West

Indies and they were held in an internment camp as German citizens until the

end of 1942.

Only after they had been released from the camp the family could return to 

a fairly normal life. Bruno Cohn managed to find a job. His income remained

very modest, but it was 

just enough to make ends

meet. After more than

eight years of separation, the family was finally reunited

in late 1947: The daughter, now 14 years old, who had

been sent to England in 1939, was allowed to move to

Curaçao. However, living conditions remained oppressive

and they all suffered under the tropical climate. In the

spring of 1953 the family finally obtained the permission

to enter the United States and settled down in Los Ange-

les. Bruno Cohn acquired US citizenship and changed his

name to Bruce Carter. Finding an occupation that would

have corresponded to his qualifications turned out to be

impossible. At first he worked in a shoe shop and later in

a factory.

In March 1988 Bruce Carter died in Los Angeles. He was

buried on the local Jewish cemetery.

Odyssey 
across the seas

Bruno Cohn (later Bruce Carter)
5 October 1904 Angerburg (East Prussia) – 12 March 1988 Los Angeles

Reference provided by hat manufacturer Max Basch

Luckenwalde synagogue 
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Wedding picture, 1934
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„Due to the measures
taken by the Hitler
Government, I have

thus lost my profession
twice...“
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Between 1933 and 1945 the legal profession lost its 

freedom. An entire profession was deprived of its 

independence and subject to the decision-making

power of the National Socialist State. The antisemitic exclusi-

on of Jewish lawyers benefited the non-Jewish colleagues.

After the first prohibition for Jewish lawyers to practise law

in 1933, which still provided for some exceptions, the general

prohibi-tion of 1938 had the effect that there were no Jewish

lawyers anymore in Germany. Only those who were conside-

red ‘Mischlinge’ (Hybrids) and those who were admitted to

practise as ‘Konsulenten’ (Legal Consultants) were allowed to

work in the legal domain. According to Nazi terminology, the

legal profession was ‘entjudet’ (free of Jews). The ostracism

and eviction of a large part of German lawyers did not only

leave its mark on the situation prevailing in the administra-

tion of justice during the National Socialist regime, but also on the reshaping of

the legal system from 1945 onwards. But the effects were even more comprehen-

sivly. Lost were the people as carriers of contents, values and ideals.

Persecution left its mark on the lives of several generations: families and circles of

friends were ripped apart, the people – if they survived – were severely traumati-

sed. What had happened to the

individual? In Berlin, for example,

almost one in four Jews whose fate is known to us, was killed.

Some escaped murder by deciding to commit suicide. But even

those who died of a so-called ‘natural death’ often died

because of the immediate effects of humiliation and persecu-

tion. In some cases, like Justizrat Dr. Bruno Marwitz and Ernst

Liedtke, for example, friends and family stated explicitly that

they died of ‘a broken heart’ over the situation in Germany.

A few lawyers survived the camps or managed to ‘disappear’.

Almost all of them stayed in Germany and tried to start a new

life after 1945. Some of those who had been able to emigrate

returned. But the majority stayed in the countries that had

offered them protection in the times of persecution. A phrase

used by Siegfried Neumann applied to all of them: “This was

not emigration, this was expulsion”.

The fate of the individual lawyers presented here demonstra-

tes how much intellectual power, linguistic brilliance and

human diversity was lost through forced isolation, fragmenta-

tion, expulsion and murder.

The end 
of persecution

Conclusion 

Rechtsanwalt Dr. Julius Fliess – with his daughter
Dorothee in Berlin, 1942 – wearing a needle of
honour on his lapel. Fliess was allowed to continue
to practise as a lawyer after 1933 because he had
been fighting at the front line in the First World
War. His admission as a notary was revoked in 1935. 
Following the general prohibition of 1938, Fliess was
admitted as a ‘Konsulent’ (Legal Consultant) and had
to adopt the obligatory Jewish first name ‘Israel’. 
In 1942 Fliess fled to Switzerland with his family in
the framework of the ‘Operation U-7’, initiated by 
Wilhelm Canaris. They thus escaped deportation 
by a hair’s breadth. 
He returned to Berlin in 1947 and was re-admitted
as a lawyer the following year, later also as a notary.
He died in Berlin in 1955.

Dr. Eugen Friedländer, a lawyer from Ber-
lin, – here in a drawing by Spiro – emi-
grated to the United States with his
family at the end of March 1933; he
never set foot on German soil again.

Extract from Georg
Hamburger’s decla-
ration of property

Justizrat Ludwig Chodziesner (28 August 1861 Obersitzko – 13 February 1943 Theresienstadt/Terezin) surro-
unded by the members of his family. Far left, his daughter Gertrud Kolmar, the famous lyric poet who was
murdered in Auschwitz; front right, his daughter-in-law Dorothea née Galliner, also a lawyer (29 October 1904
– 6 November 1943). She emigrated to South America whereas her husband, who had left for England befo-
re her, was deported to Australia because he was considered a ‘hostile foreigner’. Dorothea died in Chile, her
son was given to foster parents and he reached his father in Australia only after the war had ended. In the
meantime, Ludwig Chodziesner had died in Theresienstadt (Terezin). A distant relative, Hilde Benjamin, who
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Alfred Meier established his office as a lawyer

in Bonn in 1931. Following the prohibition to

practice in 1933 he returned to his birthpla-

ce Sieglar. Alfred Meier survived deportation to con-

centration as well as extermination camps. After the

end of the NS-regime he set up an office in Bonn

again and practised as a lawyer from May 1950 until

the beginning of 1970. He moved to Baden-Baden

where he also practised as a lawyer and died in 1980. 

Alfred Meier describes his ordeal from 1938 onwards

in a letter to his nephew and his wife, written on 9 October 1945. The following passage is taken

from this extraordinary and deeply moving document:

“.... In the meantime you will probably have heard that I have returned

from the anteroom of hell. Even today I cannot understand how I can be

part of the 2% who miraculously escaped a thousand deaths; I may well

say that in this respect I hold a rather sad record. I shall now very briefly

relate my experiences.

In November 1938 I got more intimately acquainted with the new order

in Dachau before fleeing to Belgium, followed by detention and intern-

ment on 10 May, the day of the German invasion, deportation to the Spa-

nish border, where I am put up in the infamous [....] concentration camp

of St. Cyprien. Suffering from typhoid fever after three months and thus

with my health being in a very critical condition, I was taken to a hospi-

tal in Perpignan – not much more than a better-class barn, by the way –

where I stayed for over 6 months. During this time my wife – we had got

married in Brussels – also came down to France. I somehow struggled into

freedom and with my wife I lived until 1942 in Marseille and in Central

France...

Having been called to service in the French Labour Service in mid-1942

[....], I fell victim again to the irresistible attraction of the German con-

centration camps in August 1942. Via Drancy (near Paris) I was deported

to Upper Silesia and worked there in a so-called work camp for 18

months. When we were children we read Uncle Tom’s Cabin with tears in

our eyes. Oh, what a paradise compared to our existence as ‘slave wor-

kers’. Extremely hard work (12 hours), food which surely even pigs would

have refused and the most atrocious maltreatment were - roughly - our

“life” during those 18 months. Percentage of loss during this time: 60%,

caused by a more or less natural death, maltreatment, selection for the

gas chamber...

Then transfer to a concentration camp (Auschwitz), all the well-known

harassment, plus incredibly heavy R.A.F. bombardment. We worked in a

gigantic factory producing synthetic petrol, which was visited several

times almost every month by some 500 bombers, dropping an average of

2000 bombs on the factory’s premises measuring 5 square kilometres. But

here, again, luck was on my side at least for some time, as I was promoted to the position of pay-

roll clerk after some months of physical work. Later I also became an translater for Italian. [....]

This lasted until the Russians approached in January 1945, which prompted our evacuation.

This evacuation on foot proceeded in accordance with Himmler’s motto: No prisoner must fall into

the hands of the enemy alive. This march, which took us to Buchenwald through ice and snow in

our thin prisoners’ clothes, put everything I had hitherto experienced in the shade.

[....] It took a terrible toll of lives, about 50% died before we reached Buchenwald, the gates of

which seemed to us like the gates of Paradise (sic). Then life in Buchenwald started and its descrip-

tions in the press, radio and cinema are in no way exaggerated; on the contrary, I believe that no

image, no written account in the whole world can be more than a pathetic reflection of reality.

After a vast number of people had died in B.[uchenwald], the rest were brought – again on foot

– to ‘safety’ to Dachau. Treated with the utmost brutality, accompanied and guarded by SS from

the Sudetenland and Ukraine who were assisted in their sad task by the notorious bloodhounds of

Buchenw.[ald], a daily average of 5 % of the prisoners were so exhausted that they had to stay

behind and were liquidated with a shot through the base of the skull. [....] On 23 April I felt that

my strength was rapidly ebbing away [....] To save me from being shot, I put my last ounce of

strength into an attempt to escape, I succeeded and was safe at last. ...

Dr. Alfred Meier
13 November 1902 Sieglar – 16 February 1980 Baden-Baden
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Detail of Alfred Meier’s letter written after the war.
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“Personal, political and social freedom
as pillars of the rule of law”

Philipp Löwenfeld, son of the highly

respected Munich University professor

and lawyer Theodor Löwenfeld (1848-

1919) and a democratic Socialist like his 

father, became an active SPD member in his

student days. He remained a faithful party

member even during the November Revolu-

tion of 1918-1919. An active opponent of the

Räterepublik in Munich, Löwenfeld was at the

same time one of the critics who rejected the

harsh approach prevailing in political as well

as legal circles regarding the assessment of

this period, an approach which in his opinion

made the establishment of a democratic

system more difficult. Admitted to the legal

profession in 1918, Löwenfeld soon became a

partner of the like-minded Max Hirschberg.

Together with Hirschberg and his

friend Wilhelm Hoegner he was

one of the handful of staunch

fighters against the rising NS-

movement. Due to his commit-

ment, the father of three little

girls in 1933 almost caused his

own downfall. Under dramatic 

circumstances he managed to flee to Zurich in March 1933, where,

despite the difficult situation, he unabashedly resumed the struggle

against Hitler as a journalist. In September 1933 his admission as a

lawyer was finally withdrawn. In 1938 Löwenfeld emigrated to New

York with his family, where, like many of his companions in misfortune,

he had to work in a field which had nothing to do with his original profession. He

never worked as a lawyer again. Even when in 1945 he received a call from 

Wilhelm Hoegner, who by that time was Bavarian Minister-President, he did not

return to Germany.

Dr. Reinhard Weber

Dr. Philipp Löwenfeld

Application of the Bar for the withdrawal of Löwenfeld’s admission

23 September 1887 Munich - 3 November 1963 New York

“It is my innermost 
conviction that the pathetic
and spineless manoevring of

the German judiciary is one of
the principal causes of the

collapse of Germany’s
democratic constitutional

system.” (extract from 
Löwenfeld’s memoirs, 

1943)

The late Philipp Löwenfeld
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Front page of the first issue of the series of publications of the 
Association of Social Democratic Lawyers, Berlin 1933: „Criminal
law as a political  weapon“.

Philipp Löwenfeld (right) with partner Max Hirschberg

St
ad

ta
rc

hi
v 

M
ün

ch
en

 



24

After having studied philo-

sophy, psychology and 

law at the University of

Munich, Elisabeth Kohn obtained

her doctor’s degree in philosophy

in 1924. In 1925 she passed the

First State Exam and in 1928 the

State Exam for the higher judicial

service and public administrative

service. After her admission to the

profession in November 1928, she

joined the well-known firm of Max Hirschberg and Philipp Löwenfeld,

who were dedicated mainly to litigation in the political arena. With

her left-wing republican commitment

to the cause of the SPD, the Human

Rights League, the umbrella organiza-

tion of German labour unions (ADGB)

and against rising National Socialism,

Kohn found a broad field of activity in

this firm. The withdrawal of her admission to practise as a lawyer on 

5 August 1933 hit her very hard, all the more since her father died later

in 1933 and since, apart from her mother, her sister, who was an artist,

also had to be taken care of. She found a temporary job with the welfare

department of the Jewish

Community and from 1940

she did menial work for

‘Konsulent’ (Legal Consul-

tant) Dr. Julius Baer. For the

sake of her relatives she postponed emigration until it was

finally too late. Together with her mother and sister she was

part of the first wave of deportees who left Munich on 

20 November 1941. Five days later they were killed during

the massacres in Kowno, Lithuania, which claimed almost

3000 victims on 25 November alone.

Dr. Reinhard Weber

„.... that it is a dark road 
we shall have to travel.“

Dr. Elisabeth Kohn 
11 February 1902 Munich – 25 November 1941 Kowno (Lithuania)

„Today I received your very 
kind telegram, telling me that 2 visas 

for Cuba are ready and waiting for us.
Thank you a thousand times. 

Unfortunately, it seems that all 
efforts to help us are doomed to 

come too late. On Saturday afternoon 
I received the order to be ready 

for departure with my mother 
and my sister as of Tuesday. 

I am packing today...who knows 
what will become of us?“

(1941, shortly before deportation)
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Even before 1933 Jewish lawyers in Munich were subject to attack. 
In this case the caption underneath the picture reads: “Zum Kapitel:
Verjudung des Anwaltsstandes” (Concerning: Judaization of the legal
profession) (Illustrierter Beobachter Nr. 36 of 3.9.1932, p. 844).

“Withdrawal of the admission to the Bar”, August 1933
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Excerpt from a letter to Bessie and Max Hirschberg in New York, written two months before deportation.

Elisabeth Kohn
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